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� � οՌ�1984˅� 

lª¯d²��e�¬ڻސߊθɟߋٶ�;.ƱŅ`ڎP?��O+,ϳ͌�1997˅� 

l®���¨���²ߋٶ³̔ظ۱ߊ��ȱܩ?ݢ�ʠѴο˔�1992˅� 

p©¤�h�zn²ߊȄ̔תÅߋٶ�¬xc۬њ9۬ȿť?ۊҤ�ϽЇՌ�1982˅� 
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pª�®�O.ߊŬԄߋٶܥڦ�n©z�9ϟ�ʠѴϳː�1957˅� 

s²� �˅1967��ωҶο˔ߋ1ߊ���bgzߋٶɢדм޶ߊ

s²� �˅1968��ωҶο˔ߋ2ߊ���bgzߋٶɢדм޶ߊ

t²ªn��E.ߊÌʞܣȲߋٶ�Ӫِٽ9לÚߖ�¯h�²i­?̤͛ԡΌլ��H[Q+� 

� � 41Ƽ�ʠѴϳː�1991˅�156-163ތ� 

wek®�t²�zn²��±cߊȞԄŐȧ±ܸϼĠȲߋٶ�¬x£<�#[۬ȿť?˗х� 

� � ϒգԄȯɥŘӚܧ�1983˅� 

xhepz�cߊÀܳɀȲߋٶ�¬�k9y¤©i���ωҶο˔�1996˅� 

xhepz�cߊՖԄ̑ɡߋٶ��ћ<Ƶ+NN�ωҶο˔�1981˅� 

xhepz�cߊՖԄ̑ɡߋٶ���«���ωҶο˔�1967˅� 

~�p«zߊՖԄ̑ɡߋٶ�ke�d�zӳ±c®�du��ωҶο˔�1984˅� 

~¬¯d§ߊ�˷ɟКܑȲߋٶ�¼ԋ֫Ͼڔ

·5?íڀ��V±~¬¯d§ݳܜ� 5 ¼ 

� � ԋ֫Ͼڔ�ЉɴŘӚ�1973˅� 

~®�q�z²w®ߊϼ˂ǖБ�1926ߋٶ˅

�z�ª�²p��¯h�²i­�©ªr� 

� � �ǂ*ϟ?;�8�NTTŘӚ�2009˅�39-48ތ� 

�®� �˅1992��Ցϱ�ѫŘϳ͌ωՌߋٶʨՎˠ˄ߊ

�ªz�e�«ߊ�ɨܳǩâÅÝݔ�ߋٶ?Ŵ�̶οՌ�2008˅� 

�²�hߊѝ¸ߋٶˋ؜��b¨�fz�¨@%�٪41ߋ¸ߊ�ʠѴο˔�1978˅� 

�²�hߊѝ¸ߋٶˋ؜��b¨�fz�¨@%�٪41ߋ¹ߊ�ʠѴο˔�1982˅� 

�e���e®©ߊ��ϼ˕ɬ±ܸϼڜ·±ܸϼǖɟ±Ґٟߋٶ؝���ό?ֳ�XZߊ�� 

� � e�ηοþǙݳ�վ 2ʲߋ��ϼ˕ɬֿ�Њ֒Ռ�1990˅� 

�pz©²�kª�z߅ߊơγߋٶن�+AY)�ω¼ԋ�ĸοՌƱŅωٶο˔�2013˅� 

�z�ª�²pߊʨոިԈܱߋٶ�Ԫԩ?בȾ��ӶâųߖݳւΦ¼ԋοɥȯ֛ 68�ւΦϳ 

� �  �ތ188-231�˅1974�͌

�z�ª�²p��©zߊ·ϼƔߋٶ�խۓ��|¯j¬�±B±e¯b���¬xcՀ֍ 

� � 24�ơƔÈֿ�؜ݳՌ�2000˅�266-278ތ� 

�z�ª�²p��©zߊѣʨƔߋٶ��p�ª±y�uߋ¸ߊ�ωҶο˔�1989˅� 

�z�ª�²p��©zߊѣʨƔߋٶ��p�ª±y�uߋ¹ߊ�ωҶο˔�1989˅� 

�z�ª�²p��©z߁؟ߊȫǀߋٶ��z�ª�²p؄î؄ߖîԡ݅ٱ±ÚD99Ӧ̳� 

� �  �˅1969�ϳٟ͌ع

�z�ª�²p��©z��«e�®�ªp�k©mߊѣʨƔ±ȯٜՒɟٽ9̯�ߋٶ?… 

�z±�z©�ߖ֢ª�²pߌk©m±�«e�®�ªp ˯˸ϳ֑ݳ 1910-1954�ϟ

Ð܀ďՌ�1987˅� 
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�z�ª�²p��©²zߊʫظц˙ߋٶ��p�ª±y¯bu�ϽԿک�2013˅� 

�z�ª�²p��©²zߊʫظц˙ߋٶ��z�ª�²pĿ̤͛ݳٽ�ϽԿک�2011˅� 

�z�ª�²p��©²zߊʫظц˙ߋٶ�ӟڊ�ϽԿک�2010˅� 

�z�ª�²p��©²zߊʫظц˙ߋٶ�©¤¯hªz?ʑȾϟâ�ϽԿک�2010˅� 

�z�ª�²p�y�e²ߊ�ŬϼՒɟߋٶ��z�ª�²pǺ̪��ÀȳŁڔοؗӡݳ� 

� � ՙɣƼ�1991˅�10-80ތ� 

���{�y¦c®ߊ�ȈŇ˺ϖߋٶ��w²±¬xcߖ¬xcοƉ9Ⱦ̍Ցރ�ڀȄՌ� 

� � 2000˅� 

 �˅2000�ŘӚڋ�ſڔټĭԊ9…φ�¬xcοƉƹס�ߋٶݱˆܳظߊ®�®©�

�b²m~®��¨®xzߊʞŇԞߋٶݱב�ұų?Ӹ̇�ϽЇՌ�1958˅� 

o¨®��h©�pzֿߊʐ҆ўÑߋٶ�¬xc?Ցރ�ڀȄՌ�1993˅� 

�hª�©��©�lª¬߃ߊԀÄߋٶב��hª�©��©ߖe�©c?ވǕԡŘӚՌ� 

� � ϥοՌ�2011˅� 

�j®±p¨ez���e®©ߊ��úߋٶ·̙ظ��©k���ųȗ<5�7�ϸܧцֿ 

� � �Ú˨ߊϳӟ?ӳȁ  �ތ203-210�1997˅�íن�ȁϳŝߋ7

�©�gzߊÀܳɯݱ�Àܱܳב�Àܳבâߋٶ��©�gz?Ƙӟڅ վߖ6 34ʲ	
 վ 37ʲ 

� �  �˅2013�ݒʞݱ�ߋŦӚׇߊ

�¬eߊ�Àʞĳߋٶ��z�i�zn²9Ә٥ё)ߏºћǓ;R?�ĸοՌƱŅωٶο˔� 

� � 2011˅� 

�ªp~®�c®©ߊƿԄцÚ±ЊÔÄߋٶ�Ų܁ԡ܇Ɖ�3!Nɥؗο˔�2010˅� 

¡c���zߊ˄Ôцը�¥²ߋٶ��c�ʠѴο˔�1957˅� 

 �˅1961��xhepz�cՂլ�ϽЇՌߋٶˆÀϿďߊ��²¬¡

¬��®�¥²©²±��e¬¯dߊ�Уܳݤ±Ϲ϶ǝԈ±Қۭݲƽߋٶ�¬xcڶύ�ւ 

� � Φϳ͌�1997˅� 

£t�~®�¬�®±kx�¯dߊ�Չکɢٽ�ߋٶÚ�z�ª�²p?ηο<5�7?٣ 

� � ϳ�֏Ԅ³ȣֿ�¼ԋ?οɥ 38 Ӷâ؜ݳ�ݳڔٺՌ�1967˅�263-279ތ� 

£²t�~®�¬�²®ߊʨϿ±£²®�²¬�ߋֿݱ؝t�~®ߋ3ߊݳܜ�ȯĐަϳː� 

� � 1986˅� 

 

�k®¨e®οӬ� 

Пастернак Е.Б. «Доктор Живаго» в 45 лет: сын Пастернака раскрывает подробности  

появления на свет романа. [http://www.rg.ru/Anons/arc_2002/1025/3.shtm] (2015˅ 3϶ 30

Ϗ٤ݓ). 
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Central Intelligence Agency, [http://www.foia.cia.gov/collection/doctor-zhivago] (2016˅ 10϶ 31 

   Ϗ٤ݓ). 
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